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Il 2° LBdCNSLZdD per il Suo PLdD 

Il SSrG MSS l’ inviato da DP DUN   (PdD riferibili anche al WRLTRQL) 

1 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “Questo dirà 
il mio SdJ al mio PLdD: «Lo SdD del SSrD ELH è su di me, 

perché mi ha scelto per portare una Buona Novella ai PWR, per 

rinvigorire i CR stanchi ed annunziare la LBT agli SCHW, la 
LBRZ ai prigionieri. 

Così dice il SSrD ELH  

per bocca del Suo PRFdD IS:  

“Questo dirà il mio SdJ al mio PLdD:  

«Lo SdD del SSrD ELH è su di me
1
,  

perché mi ha scelto  

 per portare una Buona Novella ai PWR,  

 per rinvigorire
2
 i CR stanchi  

 per annunziare la LBT
3
 agli SCHW,  

 per dare la LBRZ
4
 ai prigionieri. 

2 
Mi ha mandato ad annunciare il TP in cui il SSrD ELH sarà 

favorevole al Suo PLdD e si vendicherà dei Suoi NMC. Mi ha 

mandato a consolare gli afflitti, 

Mi ha mandato ad annunciare il TP
5
  

in cui il SSrD ELH sarà favorevole al Suo PLdD  

e si vendicherà dei Suoi NMC
6
.  

Mi ha mandato a consolare gli afflitti
7
, 

Il WRLTRQL l’ inviato dal SSrD ELH 

3 

A portare un diadema, invece di cenere, olio profumato invece di 
abiti da lutto, un canto di LD invece di un lamento, e GI a quelli di 

Sion che hanno sofferto, perché (nel RM) tutti ed ovunque faranno 

quel che è giusto e saranno come splendidi alberi piantati dal SSrD 
ELH per rivelare la GL e la PT di DP DUN UDOP». 

A portare un diadema
8
, invece di cenere

9
,  

olio profumato invece di abiti da lutto,  

un canto di LD invece di un lamento,  

e GI a quelli di Sion
10

 che hanno sofferto,  

perché nel RM tutti ed ovunque  

faranno quel che è giusto  

e saranno come splendidi alberi  

piantati dal SSrD ELH per rivelare la GL  

e la PT di DP DUN UDOP». 

4 
Ricostruiranno le antiche RWN, rialzeranno le case abbattute, 

riedificheranno le città devastate tanto TP fa. 

Ricostruiranno le antiche RWN,  

rialzeranno le case abbattute,  

riedificheranno le città devastate tanto TP fa. 

5 
I F delle NZN che vi oppressero, o F del Mio PLdD, vi serviranno, 

pascoleranno i vostri greggi, lavoreranno i vostri campi, 
coltiveranno le vostre vigne; 

I F delle NZN che vi oppressero, vi serviranno
11

,  

o F del Mio PLdD, pascoleranno i vostri greggi,  

lavoreranno i vostri campi,  

coltiveranno le vostre vigne
12

; 

6 
E voi sarete chiamati «Sacerdoti del SSrD ELH» ed anche 
«Ministri del nostro D» e riceverete i tesori delle NZN e le loro 

RCHZ saranno il vostro vanto”. 

E voi sarete chiamati «Sacerdoti del SSrD ELH»  

ed anche «Ministri
13

 del nostro D»  

e riceverete i tesori
14

 delle NZN  

e le loro RCHZ saranno il vostro vanto”. 
 

                                                 
1 Queste PdD il SSrG le ha riferite a Sé Stesso ed è giustissimo, perché G ha effettivamente fatto nella Sua W pubblica le CS del versetto 1; un po’ meno 
quelle del versetto 2; di solito la PdD si verifica una volta sola, ma in questo caso si verifica due volte: in G MSS e nel WRLTRQL, entrambi SdJ. Non è un 
caso anomalo, perché altri passi della PdD lo prevedono. I Personaggi del WRLTRQL profetati da PRFdD e da G  Stesso devono fare in parte ciò che G ha 
fatto ed in parte ciò che G non ha fatto. Il SSrG sarebbe stato in modo completo il SdJ, se le ATRT del PLdIR avessero accettato il MSS G; ma la loro ID del 
MSS, esclusivamente politica, ha impedito loro di vedere la STdG, che avrebbe anche avuto poi un risvolto politico, e lo hanno respinto. Così al SSrG è 
rimasta solo la parte della ST del MSS, ed al WRLTRQL fu demandata la parte politica del MS, non senza, naturalmente, la sua parte di ST. 
2 La FD/GM darà FR ai Credenti, se non altro avvertendoli delle CS terribili imminenti: i 4CWLRdAP. A questa notizia i GST si metteranno all’ erta e 
cercheranno in ogni modo di prepararsi a sopportare un sì nefasto passaggio; ma la TRP della FD/GM libererà dall’ ES, che è la fonte di ogni nostra DBLZ, e 
dunque renderà più i Credenti, sia nell’ AN che nel CP. 
3 G liberò i MLT dalla SCHWTdMTA (un po’ lo farà anche la FD/GM), ma il WRLTRQL libererà i Credenti dalla SCHWT vera. in cui le 4 BSTdAP (ma 
specie le ultime 3) li cacceranno, portando l’ abominio della desolazione dove non dovrebbe stare e poi cercando di costringerli all’ idolatria col tatuaggio dell’ 
idolo parlante che sarà costruito dalla 4ªBST, la più terribile. 
4 Qui il CNCT di LBRZ non è di LBT, come prima dalla SCHWT, ma è il liberarsi di tutti i Credenti dalla MTLT del RdM, piena di MZ, che spingono al PC 
ed al ML, per cui i Credenti della FD/GM penseranno in modo molto diverso dagli EMP del RdM e sarà di nuovo l’ EDEN sulla TR. 
5 Questo TP è il TP del RM. 
6 Nel GESD che fonderà il RM ci saranno GRR sanguinose in cui gli EMP saranno massacrati a WDT dei GST che gli EMP hanno massacrato nella STRdUT. 
7 L’ annuncio dell’ imminente RM è autentica CNSLZdD per i GST come in WR è questo stesso LBdCNSLZdD in RP col RM. 
8 Sono le PRMSdD portateci da G ed esplicitate dal WRLTRQL come in precedenza non si sapeva bene e con chiarezza. 
9 È simbolo di DLR e PTZ. 
10 Questo versetto è riferibile solo al WRLTRQL, perché tutte queste CS del versetto verranno a GRSLM con il RM. 
11 Il PT e la RCHZ saranno nelle mani dei GST ed i F degli “EMP” sconteranno in parte i PC degli avi, ma poi faranno parte dei GST, e quelli che prima 
servivano per CZ, poi serviranno per AM, in attesa di accedere al RdD, la vera Patria dei GST. 
12 Anche questo fa’ parte della WDTdD sui Suoi NMC. 
13 I GST approfonditi nella FD/GM saranno considerati con molto rispetto, perché posseggono ed insegnano la VdST, la via che porta al RdD, il RGN dFLCT.  
14 I tesori e le RCHZ delle NZN arriveranno a poco a poco nei secoli a GRSLM attraverso le decime che tutte le NZN verseranno a GRSLM Sede del WDIR e 
del suo ADdRM e Sede anche del Re di IR che sarà un FdEFRM. 
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Il 2° LBdCNSLZdD per il Suo PLdD 

7 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “I vostri 

NMC vi hanno fatto doppiamente soffrire, perché non solo vi 

hanno umiliati, ma anche vi hanno ingiuriati e derisi. Perciò le 
RCHZ di ogni luogo dTR, vi saranno raddoppiate, o F del Mio 

PLdD,  e nel vostro Paese vivrete sempre nella GI. 

Così dice il SSrD ELH  

per bocca del Suo PRFdD IS:  

“I vostri NMC vi hanno fatto  

doppiamente soffrire,  

perché non solo vi hanno umiliati
15

,  

ma anche vi hanno ingiuriati e derisi
16

.  

Perciò le RCHZ di ogni luogo dTR,  

vi saranno raddoppiate, o F del Mio PLdD,   

e nel vostro Paese
17

 vivrete sempre nella GI. 

8 
Perché Io, il SSrD ELH, amo il DRT ed odio l’ INGSTZ e la  

rapina e darò fedelmente RCMPS a chiunque e farò un nuovo patto 
che durerà per sempre con gli U 

Perché Io, il SSrD ELH, amo il DRT ! 

ed odio l’ INGSTZ e la  rapina;  

e darò fedelmente RCMPS a chiunque ; 

e farò un nuovo patto
18

,  

che durerà per sempre con gli U. 

9 
E molti dei vostri discendenti, o F del mio PLdD, saranno noti in 

tutte le NZN ed i loro PT conosciuti tra i PLdTR e chiunque li 
vedrà riconoscerà in essi la BNDZdD”. 

E molti dei vostri discendenti
19

,  

o F del mio PLdD, saranno noti in tutte le NZN,  

ed i loro PT
20

 conosciuti tra i PLdTR,  

e chiunque li vedrà,  

riconoscerà in essi la PT e la BNDZdD”. 

Canto di riconoscenza 

10 

Così dice il SSrD ELH per bocca del Suo PRFdD IS: “Con queste 

parole pregherà il Mio SdJ (dopo aver fondato il RM): «Esulto di 

GI con tutta l’ AN mia per quello che il SSrD ELH ha fatto 
(attraverso di me), vestendomi della Sua SZ e dandomi per 

mantello la Sua GSTZ. Sono felice come uno sposo quando si 

cinge della sua corona, o come una sposa quando si adorna di 
gioielli. 

Così dice il SSrD ELH  

per bocca del Suo PRFdD IS:  

“Con queste parole pregherà il Mio SdJ
21

,  

dopo aver fondato il RM:  

«Esulto di GI con tutta l’ AN mia  

per quello che il SSrD ELH ha fatto  

attraverso di me, e del Suo PLdD,  

vestendomi della Sua SZ  

e dandomi per mantello la Sua GSTZ.  

Sono felice come uno sposo Re,  

quando si cinge della sua corona,  

o come una sposa, quando si adorna di gioielli. 

11 
(Infatti, d’ora innanzi, nel RM) come la TR fa’ nascere i suoi 

germogli o come un giardino fa’ germogliare i suoi fiori, così il 
SSrD ELH farà germogliare la GSTZ e la LD in mezzo a tutte le 

NZN della TR»”. 

Infatti, d’ora innanzi, nel RM,  

come la TR fa’ nascere i suoi germogli,  

o come un giardino fa’ germogliare i suoi fiori, 

così il SSrD ELH farà germogliare la GSTZ  

e la LD, in mezzo a tutte le NZN della TR»”. 
 

                                                 
15 S’ intende dominati e schiavizzati. Questo avvenne per i PC dei FdIR, ma le NZN li hanno umiliati senza sapere del loro PC e dunque come se fossero 

innocenti e ciò è grave PC per le NZN. 
16 Le NZN si sono irrise non solo dei FdIR, ma anche del SSrD ELH, pensando che la loro WTT fosse dovuta a loro e non al MA, e pensando di aver vinto il 

SSrD ELH nel mentre Egli non ha combattuto, ma ha lasciato il suo PLdD in mano ai NMC a causa del PC del Suo PLdD. Anche questo della derisione di D è 

grave PC delle NZN, che il SSrD ELH non lascerà certo impunito. 
17 Qui non s’ ha da intendere la TR Santa, ma ogni RGN e città della TR, dove chiunque sia un GST vivrà nella PE e nella GI, come noi del RdM non abbiamo 

potuto fare per colpa dei DM e dei loro EMP. 
18 Questo patto è il terzo patto, dopo l’ ATS ed il NTS (che sono stati manomessi e divisi), e sarà la composizione di ATS + NTS + TSdSSn, che è la WR data 
dallo SSn in consegna alle altre REL, che adorano un D Onnisciente ed Onnipotente. È quel Patto che sarà scritto nell’ AN di ogni GST, così che lo viva ogni 

GRN e sia molto difficile infrangerlo; per questo gli EMP che faranno la 2ªGRR contro il RM col redivivo MA, saranno eliminati dalla M2, pur se UdI. 
19 Sono gli UdI che nel RM saranno sempre più numerosi fino ad estendersi a tutti i viventi poco prima dell’ avvento del RdD. 
20 Gli UdI del RM avanzato saranno in grado di far risorgere i MRT e svuoteranno il PRDS. 
21 Solo il SdJ può dire le parole di questi due versetti, anche se nella versione Tilc non è riportato, perché anticamente qualcuno l’ ha cancellato, forse per 

INWD nei confronti del SdJ. 


